
Code Apogée Semestre Intitulé
CM/TD

par semaine
Descriptif/Objectif

Economie
L3LA0217 3 Initiation à l'économie 1 2h CM  1semaine/2

L4LA0217 4 Initiation à l'économie 2 2h CM  1semaine/2

Droit
L3X212EA 3 Initiation au droit 1 1h CM / 1h30 TD

L4X212EA 4 Initiation au droit 2 1h CM / 1,30 TD

Français
L3X221EA 3 Technique d'expression (2) 2h30 TD Méthodologie du résumé (2)

L4X221EA 4 Ecriture et argumentation (1) 2h30 TD Acquisition d'une compétence démonstrative : définition des idées directrices, 
mise en place d'arguments correspondants, convergence des arguments vers une preuve. 

Matières d'application

Initiation aux principaux concepts et mécanismes de base de l'économie,

Acquisition du vocabulaire de base et des notions fondamentales de droit



Code Apogée Semestre Intitulé
CM/TD

par semaine
Descriptif/Objectif

Allemand

L3LAALVE 3 Version 1h TD
Traduction de textes journalistiques économiques portant sur l’industrie 
et les exportations

L3LAALCO 3 Compréhension/Expression 1h30 TD
Entraînement à la compréhension et l’expression (écrite/orale), 
exercices de préparation au test WIDAF. 

L3LAALTG 3 Thème/grammaire 1h30 TD
Approfondissement de la grammaire de l’allemand, traduction de textes journalistiques 
portant sur les grands secteurs de l’industrie et les exportations

L3X232AL 3 Civilisation 1h CM / 2h TD Acteurs politiques et agents sociaux-économiques

L4LAALVE 4 Version 1h TD
Traduction de textes journalistiques portant sur les médias, 
les transports et la logistique et le tourisme

L4LAALCO 4 Compréhension/expression 1h30 TD
Entraînement à la compréhension et l’expression (écrite/orale), 
exercices de préparation au test WIDAF (Wirtschaftsdeutsch als Fremdsprache)

L4LAALTG 4 Thème/grammaire 1h30 TD
Approfondissement de la grammaire de l'allemand, traduction de textes 
journalistiques portant sur les médias, les transports et la logistique et le tourisme

L4X232AL 4 Civilisation 1h CM / 2h TD
L’évolution économique de l’Allemagne de 1945 à la chute du Mur de Berlin. 
L’accent est mis sur les spécificités de l’économie sociale de marché et les conséquences 
de la mondialisation en Allemagne.

Anglais

L3X204AN 3 Grammaire 1h CM
Grammaire/traductologie: révision de la grammaire avec pour objectif d'armer 
les étudiants contre les difficultés de la traduction

L3X201AN 3 Ecrit 1h30TD
Traduction écrite de textes journalistiques de l'anglais vers le français, 
approfondissement du vocabulaire politique et économique 

L3X202AN 3 Oral 1h30TD
Anglais oral: compréhension de documents et expression sur des sujets 
économiques, dans des situations individuelles ou en équipe, comme en entreprise

L3X203AN 3 Laboratoire
1h labo 

tous les 15j
Laboratoire de langues: compréhension, restitution, synthèse,
 prononciation en anglais

L3X221AN 3 Civilisation britannique 1hCM+2hTD L'économie britannique d'aujourd'hui (cours en anglais)

L4X204AN 4 Traductologie 1h CM
Grammaire/traductologie: révision de la grammaire avec pour objectif d'armer les étudiants 
contre les difficultés de la traduction

L4X201AN 4 Ecrit 1h30TD
Traduction écrite de textes journalistiques du français vers l'anglais, approfondissement du 
vocabulaire politique et économique 

L4X202AN 4 Oral 1h30TD
Anglais oral: compréhension de documents et expression sur des sujets économiques, 
dans des situations individuelles ou en équipe, comme en entreprise

L4X203AN 4 Laboratoire 1h labo tous les 15j Laboratoire de langues: compréhension, restitution, synthèse, prononciation en anglais

L4X221AN 4 Civilisation américaine 1hCM+2hTD Economie des Etats-Unis (cours en anglais)

Langues



Code Apogée Semestre Intitulé
CM/TD

par semaine
Descriptif/Objectif

Espagnol
L3LAESES 3 Civlisation 1h CM / 1h TD Géographie et économie de l’Espagne contemporaine 

L3LAESAM 3 Civilisation 1h CM / 1h TD Géographie et économie de l’Amérique latine

L3LAESTH 3 Thème 1h TD
Traduction de textes contemporains du français vers l’espagnol. 
Apprentissage du vocabulaire, des expressions et de la grammaire en contexte

L3LAESVE 3 Version 1h TD
Traduction de textes contemporains de l’espagnol vers le français. 
Apprentissage du vocabulaire, des expressions et de la grammaire en contexte

L3LAESRE 3 Résumé bilingue 1h TD
Comprendre un texte de presse de langue française portant sur l’actualité de 
la politique économique dans le monde hispano-américain

L3LAESGR 3 Grammaire 1h TD Révision des points fondamentaux de la grammaire espagnole

L4LAESES 4 Civilisation 1h CM / 1h TD Economie de l’Espagne contemporaine 

L4LAESAM 4 Civilisation 1h CM / 1h TD L’histoire économique de l’Amérique Latine 1870-1945.

L4LAESTH 4 Thème 1h TD
Traduction de textes contemporains du français vers l’espagnol. Apprentissage 
du vocabulaire, des expressions et de la grammaire en contexte.

L4LAESVE 4 Version 1h TD
Traduction de textes contemporains de l’espagnol vers le français. 
Apprentissage du vocabulaire, des expressions et de la grammaire en contexte

L4LAESRE 4 Résumé bilingue 1h TD
Comprendre un texte de presse de langue française portant sur l’actualité 
de la politique économique dans le monde hispano-américain

L4LAESGR 4 Grammaire 1h TD Révision des points fondamentaux de la grammaire espagnole

Italien

L3X201IT 3 Thème 1h30 TD
Traduction en italien de textes étudiés en fonction d'une progression lexicale 
et grammaticale cohérente et en fonction de leur intérêt civilisationnel

L3X202IT 3 Version 1h30 TD
Traduction en français de textes étudiés en fonction d'une progression lexicale 
et grammaticale cohérente et en fonction de leur intérêt civilisationnel

L3X203IT 3 Langue orale 1h TD
Exercices de compréhension et d’expression orale à partir de supports audio
 ou audiovisuels en fonction de l'actualité politique, économique et sociale.

L3X211IT 3 Civilisation 2h TD + CM
Institutions italiennes : étude de la loi fondamentale de l’état italien, 
contenue dans la Constitution de la République

L4X201IT 4 Thème 1h30 TD
Traduction en italien de textes étudiés en fonction d'une progression lexicale 
et grammaticale cohérente et en fonction de leur intérêt civilisationnel

L4X202IT 4 Version 1h30 TD
Traduction en italien de textes étudiés en fonction d'une progression lexicale 
et grammaticale cohérente et en fonction de leur intérêt civilisationnel

L4X203IT 4 Langue orale 1h TD
Exercices de compréhension et d’expression orale à partir de supports audio
 ou audiovisuels en fonction de l'actualité politique, économique et sociale.

L4X211IT 4 Civilisation 2h TD + CM
Dynamiques politiques et sociales : étude des principaux partenaires sociaux 
italiens



Code Apogée Semestre Intitulé
CM/TD

par semaine
Descriptif/Objectif

Portugais

L3LAPRVE 3 Version 1h TD
Traduction de textes sur différents secteurs de l’économie des pays du monde 
lusophone tirés de journaux et revues spécialisés. Initiation à la terminologie

L3LAPRTH 3 Thème 1h TD
Traduction de textes d’actualité (sur le Portugal, le Brésil et l’Afrique lusophone)  
du français vers le portugais

L3LAPRPR 3 Civilisation 2h CM
Etude de l'évolution de l'économie portugaise depuis la première république
 jusqu'au début du XXIe siècle.

L3LAPRBR 3 Civilisation 2h CM
Analyse du processus de formation de l’économie brésilienne : économie 
coloniale et esclavagiste mercantile ; création des bases de l’industrialisation des années 
Vargas et stratégies de développement des années 1950.

L4LAPRVE 4 Version 1h TD
Traduction de textes sur différents secteurs de l’économie des pays du monde 
lusophone tirés de journaux et revues spécialisés. Initiation à la terminologie

L4LAPRTH 4 Thème 1h TD
Traduction de textes d’actualité (sur le Portugal, le Brésil et l’Afrique lusophone)  
du français vers le portugais.

L4LAPRPR 4 Civilisation 2h CM 
Portugal : Etude de l'évolution de l'économie portugaise depuis la première 
république jusqu'au début du XXIe siècle 

L4LAPRBR 4 Civilisation 2h CM 
Brésil : Etude des politiques économiques mises en place durant la dictature 
civile-militaire ; étude des plans économiques des premières années post-dictature et  
analyse des politiques économiques des gouvernements Lula.

Russe
L3X202RU
/L3X203RU

3 Expression écrite  3h TD
Consolidation des connaissances grammaticales et lexicales via des 
exercices de traduction

L3X211RU 3 Civilisation 2h CM / 1h30 TD Histoire de l'URSS de 1917 à Brejnev (1980)

L4X202RU
/L4X203RU

4 Expression écrite 3h TD
Consolidation des connaissances grammaticales et lexicales via des exercices 
de traduction

L4X211RU 4 Civilisation 2h CM / 1h30 TD
Les mutations politiques et économiques en Russie, de M.Gorbatchev 
à V.Poutine


